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- Eviter le contact direct des coussins, de la 
résine tressée et du plateau de verre, avec 
une source de chaleur (bougie, appareil 
électrique, chauffage, etc...)

- Eviter de laisser l’eau s’accumuler sur le 
plateau de verre; les gouttes, sous l’effet 
loupe, peuvent endommager la résine par 
beau temps.

- La partie peinte du plateau de verre doit 
obligatoirement être orientée vers le sol.

- Pour des raisons de stabilité, et afin de 
préserver les pas de vis d’un serrage de travers, 
il est impératif d’assembler manuellement tous 
les éléments, et de serrer toutes les vis à la 
main dans un premier temps. Une fois l’assem-
blage terminé, vous pouvez procéder au 
serrage de la visserie de manière plus ferme.

- La structure de votre mobilier est en acier 
galvanisé recouvert de peinture époxy. Ce 
traitement retarde l’apparition de traces de 
corrosion. Dès les premières apparitions, il est 
conseillé de traiter immédiatement les zones 
concernées à l’aide d’un produit antirouille 
adapté, que vous trouverez en grande surface 
spécialisée.

- Il est conseillé d’hiverner votre salon de 
jardin en le mettant à l’abri et au sec, il en est 
de même en période de non utilisation 
prolongée.

- Les coussins sont résistants à l’eau mais ne 
sont pas imperméables, il est conseillé de les 
stocker à l’abri en cas de non-utilisation ou 
d’intempéries, dans le but de préserver les 
propriétés déperlantes des housses, ainsi que 
leur teinte d’origine.

- Poids d’assise maximal : 120 kg

Conseils d’utilisation de votre 
mobilier de jardin en résine tressée.

- Evitar el contacto directo de los cojines, la 
resina trenzada y de la bandeja de vidrio, con 
una fuente de calor (vela, aparato eléctrico, 
calefacción, etc.).

- Evitar que el agua se acumule sobre la 
bandeja de vidrio; las gotas pueden deterio-
rar la resina a causa de la reflección de la luz 
solar.

- La parte pintada de la bandeja de vidrio 
debe estar orientada hacia el suelo.

- Por razones de estabilidad, y con el fin de 
preservar los pasos de los tornillos de una 
sujeción transversal, es obligatorio ensamblar 
manualmente todos los elementos y apretar 
primero todos los tornillos a mano. Una vez 
realizado el montaje, puede apretar los tornil-
los con más fuerza.

- La estructura del mobiliario es de acero 
galvanizado cubierto de esmalte epoxi. Este 
tratamiento retrasa la aparición de signos de 
corrosión. Al primer signo de corrosión, se 
recomienda tratar inmediatamente las zonas 
afectadas con un producto antióxido adecua-
do, que encontrará en grandes superficies 
especializadas. 

- Aconsejamos proteger su salón de jardín en 
invierno o durante largos periodos sin uso, 
guardándolo en un lugar seco.

- Los cojines son resistentes al agua pero no 
son impermeables; le aconsejamos guardar-
los en un lugar seco cuando no los utiliza o en 
caso de mal tiempo, con el fin de preservar 
las propiedades repelentes de las fundas y su 
color original.

- Peso asiento máximo : 120 kg

Consejos de utilización del mobiliario 
de jardín en resina trenzada.

- Do not allow cushions, wicker and glass 
tabletops to come into direct contact with a 
heat source (candle, electric device, heater, 
etc.).

- Do not let water collect on the glass tabletop 
in sunny weather water can produce a magni-
fying glass effect which can damage the 
wicker.

-  The painted side of the glass top must be 
positioned facing downwards.

- For stability and to avoid cross-threading 
screws, assemble all parts manually and start 
by tightening all screws by hand. Once all 
parts have been assembled, you can tighten 
the screws more securely.

- Your furniture is made from epoxy-painted 
galvanized steel which delays rusting. Howev-
er, as soon as signs of corrosion appear, we 
recommend immediately treating the affected 
areas using a suitable anti-rust product which 
you can find at large DIY stores. 

- We recommend taking winter precautions 
with your outdoor furniture by storing it away 
in a dry place. The same applies for extended 
periods of non-use.

- The cushions are water resistant, but not 
waterproof. We recommend storing them 
away during adverse weather conditions and 
when not in use in order to preserve their 
water-resistant coating and original colour.

- Maximum seat weight: 120 kg/265 lbs

120KG

Poids maximum : 120 kg
Peso máximo : 120 kg
Maximum weight: 120 kg/265 lbs
Maximaal gewicht: 120 kg

Attention : risques de blessures durant le montage
Cuidado : riesgo de lesión durante el montaje
Caution : risk of injury during the assembly
Waarschuwing : risico op letsel tijdens de montage

Lire attentivement et conserver cette notice
Leer atentamente y conservar estas instrucciones
Read carefully and keep those instructions
Lees aandachtig en bewaar deze handleiding

Destiné à un usage domestique
Destinado a un uso doméstico
For domestic use
Voor huishoudelijk gebruik

Outdoor wicker/rattan furniture 
directions for use.

- Voorkom dat de kussens, het wicker en/of 
het glasblad in contact komen met warmte-
bron (kaars, elektrische apparaten, verwarm-
ing, enz.).

- Laat geen water verzamelen op de 
glasplaat; de zon kan een vergrootglas effect 
hebben en de lak beschadigen.

- Het geschilderde deel van de glasplaat moet 
naar beneden gericht geplaatst worden.

- Voor stabiliteit en om schroefstoppen te 
behouden, gelieve alle onderdelen assembler-
en en beginnen met aanhalen van alle schro-
even manueel. Zodra alle onderdelen gemon-
teerd zijn, kunt u dan de schroeven veiliger 
draaien.

- De frame van uw meubilair is van gegalvani-
seerd staal bedekt met epoxy verf. Deze 
behandeling vertraagt het begin van corrosie. 
Vanaf het eerste verschijning van corrosie, 
het is raadzaam om de gebieden onmiddellijk 
te behandelen met een product dat geschikt 
is tegen roest. Deze is te vinden in super-
markten.

- Het is aangeraden uw set tijdens de winter 
en langdurige perioden zonder gebruik op te 
slaan op een droge plaats.

- De kussens zijn waterbestendig, maar niet 
waterproof. Het is derhalve aanbevolen de 
kussens op te bergen na gebruik of bij slecht 
weer teneinde de waterafstotende eigen-
schappen van de hoezen, alsook hun 
oorspronkelijke kleur, te behouden.

- Maximaal draaggewicht zitplaatsen: 120 kg

Tips voor het gebruiken van uw 
platte wicker tuinmeubilair.FR ES EN NL


